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De manera especial en los últimos años, el estudio de datos lingüísticos ha llevado, 

no sólo a una mejor comprensión del lenguaje en general y de las lenguas en particu­
lar, sino también a que los estudios teóricos y prácticos de una lengua concreta o de 

la comparación de dos o varias, ofrezcan herramientas para un mejor aprovechamien­

to de la enseñanza de lenguas a diversos niveles. 

Nuestro objetivo, en este trabajo, es el estudio de la combinación de dos lenguas, 

el inglés y el español, y de ahí que los datos que presentamos sean los que estamos 

recogiendo de unos gemelos bilingües español/inglés (Simon y Leo).A través de la pre­

sentación de nuestros datos, queremos poner de relieve las similitudes que pueden tra­
zarse en la adquisición de dos lenguas, bien sea desde la infancia, en un contexto natural 

y de manera simultánea (bilingüismo), como es el caso de los sujetos de nuestro estu­
dio, o bien sea de manera secuencial con la adquisición de una lengua materna.,{L 1) 

desde la infancia, que sería el español para los nativos de esta lengua, y la posterior 

1 Este trabajo forma parte de la investigación que se está llevando a cabo con J.M. Liceras (Universidad de Ottawa, 
Canadá}, K.T. Spradlin (Universidad de Ottawa) y M. Bermúdez Bausela (Universidad Alfonso X El Sabio) y que se 
enmarca dentro de los siguientes proyectos: Bilingualism (English!Spanish) as a first language: a case study of identical 
twins (2000-2005, Universidad de Valladolid y Universidad de Ottawa}: Bilingualism as a first language: linguistic theory 
and the issue of code-switching and language dominance (2001, Universidad de Ottawa, financiado por Research and 
Publications Funds, Faculty of Arts); Estrategias para la enseñanza de lenguas y la formación del profesorado: estudio teó­
rico y práctico de la producción lingüística de gemelos bilingües inglés/español. (2002-2004, Universidad de Valladolid, 
financiado por la Consejería de Educación y Cultura, Junta de Castilla y León [UV30/02]); La teoría lingüística y el 
análisis de los sistemas bilingües: estudio longitudinal de la adquisición simultánea del inglés y del español (2002-2005, 
Universidad de Valladolid y Universidad de Ottawa, financiado por el Ministerio de Ciencia y Tecnología [BFF2002-
00442]). 
























